Trituradoras - Mulchers - Broyeurs - Trituradoras

DOURO

Trituradora ideal para hierba, manutencion de
terrenos, vina, espacios verdes y restos de poda
hasta un maximo de 3-4 cm de diametro.
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< Special mulcher ideal for working with grass, vine
shoots and branches of up to 3-4 cm of diameter.
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Broyeur spécialement congu pour [I'herbe,
sarments de vigne, restes d’élagage des fruitiers,
etc. pour un diametre de branche jusqu’a 3-4 cm.

Trituradora ideal para erva, manuntencdo de
terrenos, vinha, espagos verdes e restos de poda
até um maximo de 3-4 cm de diametro.
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. . Preci . . Preci
Accesorios / Accesories poe Accesorios / Accesories i
~ Suplemento doble chasis (6+4mm). - Patines
5 Extra price double chassis (6+4 mm) 8 Skids set
= Supplément téle de blindage (6+4 mm) = Jeu de patins

Suplemento chassis duplo (6+4 mm) Jogo de patins
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Equipamiento de serie

Enganche fijo.

Multiplicador con rueda libre.

Rodillo trasero nivelador de 150 mm de
diametro con limpia-rodillo.

Linea de contra martillos dentada.

Bandas de proteccion en hierro.

Puas de retencion regulables.

Bulones y cardan.

Proteccion para prevenir accidentes segun
normativa CE.

Todos los modelos van siempre equipados con
martillos de serie, salvo indicacion en el pedido
de montaje de cuchillas.

Equipement standard

Fixed linkage.

Gearbox with free wheel.

Back roller of 150 mm of diameter with scraper.
Jagged line of counter hammers.

Reinforced iron protective bands.

Adjustable rear holding pins.

Track pins and cardan joint.

Accident prevention precautions according to
EC regulations.

Note: all models are supplied with series
hammers; except when specified with blades in
the order.

DOURO

Standard equipment

Fixed linkage.

Gearbox with free wheel.

Back roller of 150 mm of diameter with
scraper.

Jagged line of counter hammers.
Reinforced iron protective bands.
Adjustable rear holding pins.

Track pins and cardan joint.

Accident prevention precautions according
to EC regulations.

Note: all models are supplied with series
hammers; except when specified with blades
in the order.

Equipamiento de série

Engate fixo.

Multiplicador com roda livre.

Rolo nivelador traseiro 150 mm. Diametro
com limpa-rolo.

Linha de contra martelos dentado.

Bandas de protecgéo em ferro.

Puas recolhedoras autonivelantes.
Cavilhas e cardan.

Protecgéo para prevenir acidentes de acordo
com as Regras da CE.

Todos os modelos estdo equipados com
martelos de série salvo pedido para facas.
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mod. mm kg n° n° C.V A mm mm mm
TDRO085 850 315 10 20+10 25-40 540 980 840 1050
TDR100 1000 340 10 20+10 25-40 540 1130 840 1050
TDR120 1200 360 12 24+12 25-40 540 1310 840 1050
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